
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PLANCHA DE ASAR 

ELECTRIC GRIDDLE 

 

TH-PA1801XL 

 

Lea atentamente este manual antes de usar el dispositivo por primera vez. Guarde el 

manual para futuras consultas. 

For you safety and continued enjoyment of this product. Always read the instruction book carefully before 

using. 



 

 

ES 

 

Manual de instrucciones 

Instrucciones de seguridad: Léalas cuidadosamente y guárdelas en un 

lugar seguro para futuras consultas. 

 

Estimado cliente, 

Gracias por comprar este producto. Le rogamos que lea el manual de 

instrucciones y lo guarde en un lugar seguro para futuras consultas. 

 

MEDIDAS GENERALES DE SEGURIDAD 

 

Al utilizar un producto eléctrico, hay ciertas precauciones que deben 

seguirse, incluyendo las siguientes: 

 

• Leer todas las instrucciones de uso antes de utilizar el aparato. 

• Asegúrese que sabe utilizar el aparato y conoce todos los riesgos 

que conlleva. 

• Antes de enchufar el aparato, asegúrese que coincide el voltaje de 

la etiqueta del aparato. 

• Este aparato ha sido diseñado solamente para uso doméstico. 

• Para protegerse contra el riesgo de descarga eléctrica, no moje el 

aparato. 

• Nunca sumerja el aparato en agua o cualquier otro líquido. 

• Utilice siempre los elementos y accesorios recomendados para 

este aparato. 

• Nunca pruebe abrir el aparato y tampoco intente reparar el 

aparato usted mismo. 

• No coloque ningún objeto en el interior del aparato. 

• Controlar regularmente el estado del cable y enchufe. 

• Nunca utilice el aparato si el cable o enchufe están dañados.  

Llévelo al servicio técnico. 



 

• No poner el cable cerca de objetos afilados ni cerca de zonas 

calientes. 

• No dejar el cable colgando sobresaliendo de la mesa. 

• No dejar el cable por medio evitando que alguien al pasar pueda 

tropezar y caerse. 

• Si utiliza cables extensores, asegúrese que soporta el consumo del 

aparato. 

• Nunca dejar el aparato sin vigilancia mientras está en uso o 

enchufado a la corriente. 

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y 

personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas o falta de experiencia y conocimiento si se les ha dado 

supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de una 

manera segura y entienden los peligros involucrados. 

• Prestar extrema atención cuando utilice el aparato cerca de niños. 

• Este aparato no es apto para que lo usen niños. Este aparato no es 

un juego para niños. 

• Si este aparato lo usa un niño, lo hará bajo la entera 

responsabilidad de los padres. 

• Desenchufe siempre el aparato inmediatamente después de su 

uso. 

• Desenchufe siempre el aparato cuando no esté en uso o vaya a 

limpiarlo. 

• Antes de enchufar o desenchufar el aparato asegúrese de que 

está en posición apagado. 

• Deje siempre enfriar el aparato antes poner o quitar accesorios y 

antes de limpiarlo. 

• ATENCIÓN: Siempre que esté enchufado, existe una tensión 

nominal en el aparato. 

• Nunca utilizar temporizadores externos o controles remotos. 

• Para obtener protección adicional, le recomendamos que instale 

un dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente de 

funcionamiento residual nominal que no exceda los 30 mA en el 



 

circuito eléctrico. Pídale consejo a su instalador. 

 

DESCRIPCIÓN DE LOS COMPONENTES 

 

 

 
1. ASA IZQUIERDA 7. CLAVIJA DE CONEXIÓN 

2. ORIFICIO DE SALIDA DE GRASA 8. ASA DERECHA. 

3. BANDEJA DEPOSITO DE GRASA 9. TOMA DE CONEXIÓN 

4. GUÍAS DE LA BANDEJA DE GRASA 10. TERMOSTATO AJUSTE TEMPERATURA 

(0-5) 

5. SUPERFICIE ANTIDESLIZANTE 11. PILOTO 

6. SOPORTE (PATA) 12. CABLE DE CONEXIÓN 

 

CONSEJOS PARA SU SEGURIDAD 

 

• ¡Riesgo de quemaduras! Coloque la parrilla, en una superficie 

plana y no inflamable. 

• Nunca toque la superficie antiadherente (5), se pone muy caliente 

cuando se está utilizando. 

• Para colocar o retirar los alimentos de la superficie utilice 

utensilios de madera o plástico. 

• Para desplazar la plancha cuando esté en funcionamiento, 

sujételo por las asas (1, 8) únicamente. 



 

• No utilice carbón, ni líquidos inflamables en la plancha. 

• Utilice únicamente la toma de conexión (9) incluida con la 

plancha. 

• Desconecte la toma de conexión antes de limpiar la plancha. 

• Cuando limpie la plancha, secar bien antes de volver a utilizarla. 

• Siempre conecte la toma de conexión (9) dentro la clavija de 

conexión (7) antes de conectar 

• el aparato con la corriente eléctrica. 

• Colocar el mando de ajuste de temperatura en 0 antes de 

desconectar la toma de conexión. 

• Nunca cortar los alimentos sobre la plancha. 

• Después de la utilización, deje enfriar la plancha en lugar seguro, 

fuera del alcance de los niños. 

 

NOTA 

Es posible que la plancha desprenda un ligero olor y humo la primera vez 

que la enchufe. Esto es normal y de corta duración. Enchúfela y espere a 

que el humo desaparezca. Asegúrese que el lugar esté suficientemente 

ventilado. 

 

FUNCIONAMIENTO 

 

• Desembalar completamente el aparato. Quitar posibles restos de 

corcho o plásticos. 

• Antes de la primera utilización, limpiar el según el apartado de 

"Limpieza y mantenimiento". 

• Mucha precaución en la limpieza de la superficie antiadherente. 

Seque suavemente las piezas. 

• Inserte firmemente la toma de conexión (9) dentro de la clavija de 

conexión (7). 

• Deslice la bandeja depósito de grasa (3) sobre su guía (4) hasta el 

orificio de salida de grasa (2). 

• Si usted lo desea, puede echar aceite vegetal en la superficie 



 

antiadherente (5). 

• Retire el exceso de aceite con un paño de cocina 

• Conecte la toma de conexión (12) a la corriente eléctrica. 

• Ajuste la temperatura deseada con el mando de ajuste de la 

temperatura (10). 

• El visor luminoso (11) se encenderá. 

• El visor luminoso (11) se apaga tan pronto como alcance la 

temperatura deseada. 

• Si la plancha se enfría, se volverá a encender automáticamente 

para volver a calentar. 

• El visor luminoso (11) se encenderá durante estas fases de 

calentamiento. 

• La cocción será óptima en la temperatura baja o media. 

• Utilizar altas temperaturas sin necesidad provocan decoloración 

en la superficie antiadherente. 

• Para alimentos que necesitan cocción a alta temperatura, primero 

calentar a temperatura media. 

• Apague el aparato cuando no lo utilice. Gire el mando a la 

posición "0". 

• Desconecte la toma de corriente (12) y deje enfriar la plancha. 

• A continuación, retire la toma de conexión (9) de la clavija de 

conexión (7). 

• Para transportar la parrilla, únicamente sujetar por las asas (1-8). 

• Guardar la plancha fuera del alcance de los niños. 

• No ponga ningún objeto sobre la plancha, corre el riesgo de rayar 

la superficie antiadherente. 

 

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

 

• Ninguna de las piezas de este aparato se puede lavar en el 

lavavajillas. 

• Antes de limpiar este aparato, déjelo enfriar y desconecte el cable 

de conexión (12). 



 

• Desconecte la toma de conexión (9) de la clavija de conexión (7). 

• Pase un paño húmedo por la plancha, después séquela 

suavemente. 

• Limpiar la bandeja depósito de grasa (3) con agua caliente y un 

detergente suave. 

• La toma y la clavija de conexión deben estar completamente 

secas para su utilización. 

• Utilice utensilios de Nylon, plástico o madera para no rallar la 

superficie antiadherente. 

• No utilice detergentes abrasivos, corrosivos, disolventes ni 

gasolina para su limpieza. 

• Utilice solamente detergentes neutros. 

• No usar estropajos ni rascadores. 

• Almacenar en lugar fresco y seco. 

 

NOTA. 

Nunca sumerja la plancha ni su cable en agua ni en cualquier otro líquido. 

Evite siempre cualquier filtración de agua en el aparato. 

 

ESPECIFICACIONES 

 

- Tensión de Funcionamiento: 220-240V / 50Hz 

- Potencia de Consumo: 1800 W. 

 

CONDICIONES DE GARANTÍA 

 

1. Este aparato está cubierto contra cualquier defecto de fábrica. 

2. El aparato se cambiará siempre y cuando esté dentro del plazo de 

cambio y se devuelva con todos sus accesorios y embalaje. 

3. La garantía será válida siempre y cuando el aparato vaya 

acompañado de su factura o ticket de compra donde salga 

reflejado el aparato, o también su tarjeta de garantía debidamente 

cumplimentada y sellada. 



 

4. El aparato estará exento de garantía (no cubierto) cuando: 

    4.1.  El aparato tenga señales de golpes y/o caídas. 

    4.2.  El aparato presente signos de mal uso. 

    4.3.  El aparato presente signos de uso excesivo. 

    4.4.  El aparato esté manipulado inadecuadamente. 

    4.5.  No tiene documento acreditativo (tarjeta, ticket o 

factura compra) 

    4.6.  El aparato no se ha usado según las instrucciones de     

         uso. 

 

MEDIO AMBIENTE 

 

Significado del cubo de basura  

No deseche los aparatos eléctricos como residuos municipales 

sin clasificar, use las instalaciones de recolección por separado. 

Póngase en contacto con el responsable local para obtener 

información sobre los sistemas de recolección disponibles. 

Si los aparatos eléctricos se desechan en vertederos no controlados, las 

sustancias peligrosas pueden filtrarse en el agua subterránea y entrar en 

la cadena alimentaria, dañando su salud y bienestar. 



 

EN 

 

Instruction Manual 

Safety instructions: Please read carefully and store in a safe place for 

future reference. 

 

Dear Customer, 

Thank you for purchasing this product. We kindly ask you to read the 

instruction manual and keep it in a safe place for future reference.  

 

INSTRUCTIONS FOR YOUR SAFETY 

 

When using an electrical product, there are certain precautions that must 

be followed, including the following: 

 

• Read all instructions for use before using the appliance. 

• Make sure you know how to use the device and know all the risks 

involved. 

• Before plugging in the appliance, make sure that the voltage of 

the appliance label matches. 

• This device has been designed only for domestic use. 

• To protect against the risk of electric shock, do not wet the 

appliance. 

• Never immerse the appliance in water or any other liquid. 

• Always use the elements and accessories recommended for this 

appliance. 

• Never try to open the appliance and do not try to repair the 

appliance yourself. 

• Do not place any object inside the appliance. 

• Check the condition of the cable and plug regularly. 

• Never use the appliance if the cord or plug is damaged. Take it to 

the technical service. 

• Do not put the cable near sharp objects or near hot areas. 



 

• Do not leave the cable hanging protruding from the table. 

• Do not leave the cable in the middle avoiding that someone 

passing can trip and fall. 

• If you use extension cables, make sure that it supports the 

consumption of the device. 

• Never leave the appliance unattended while it is in use or plugged 

into the mains. 

• This device can be used by children from 8 years old and people 

with physical abilities, sensory or mental impairments or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or 

instructions on the use of the device in a safe manner and 

understand the dangers involved. 

• Pay extreme attention when using the appliance near children. 

• This device is not suitable for children to use. This device is not a 

game for children. 

• If this device is used by a child, it will be done under the full 

responsibility of the parents. 

• Always unplug the appliance immediately after use. 

• Always unplug the appliance when it is not in use or clean it. 

• Before plugging or unplugging the appliance, make sure it is in the 

off position. 

• Always let the grill cool down before putting on or taking off 

accessories and before cleaning it. 

• ATTENTION: Whenever it is plugged in, there is a nominal voltage 

in the device. 

• Never use external timers or remote controls. 

• For additional protection, we recommend that you install a 

residual current device (RCD) with a rated residual operating 

current not exceeding 30 mA in the electrical circuit. Ask your 

installer for advice. 

 

 

 



 

 

DESCRIPTION OF COMPONENTS 

 

 

 
1. LEFT HANDLE 7. CONNECTION PIN 

2. GREASE EXIT ORIFICE 8. RIGHT HANDLE 

3. GREASE TANK TRAY 9. CONNECTION TAKE 

4. GUIDES OF THE GREASE TRAY 10. THERMOSTAT TEMPERATURE 

ADJUSTMENT (0-5)  

5. ANTI-SLIP SURFACE 11. PILOT 

6. SUPPORT (FOOT) 12. CONNECTION CABLE 

 

TIPS FOR YOUR SECURITY 

 

• Risk of burns! Place the grill on a full, non-flammable surface.  

• Never touch the non-stick surface (5), it becomes very hot when it 

is being used. 

• Use wooden or plastic utensils to place or remove food from the 

surface. 

• To move the iron when it is working, hold it by the handles (1, 8) 

only. 

• Do not use charcoal or flammable liquids on the iron. 

• Use only the connection socket (9) included with the iron. 



 

• Disconnect the connection socket before cleaning the iron. 

• When cleaning the iron, dry it well before using it again. 

• Always connect the connection socket (9) inside the connection 

plug (7) before connecting the device with the electric current. 

• Set the temperature adjustment knob to 0 before disconnecting 

the connection socket. 

• Never cut food on the griddle. 

• After use, allow the iron to cool in a safe place, out of the reach of 

children. 

 

Note. 

Is possible that the griddle may give off a slight odor and fume the first 

time you plug it. This is normal and of short duration. Plug it in and wait 

for the smoke to disappear. Make sure the place is sufficiently ventilated. 

 

OPERATION 

 

• Unpack the appliance completely. Remove possible cork or plastic 

remains. 

• Before the first use, clean it according to the "cleaning and 

maintenance" section. 

• A lot of caution in cleaning the non-stick surface. Dry the pieces 

gently. 

• Insert the connection plug (9) firmly into the connection plug (7). 

• Slide the grease reservoir tray (3) over its guide (4) to the grease 

outlet (2). 

• If you wish, you can add vegetable oil to the non-stick surface (5). 

• Remove excess oil with a kitchen cloth. 

• Connect the connection socket (12) to the power supply. 

• Set the desired temperature with the temperature adjustment 

knob (10). 

• The light display (11) will light up. 

• The light display (11) goes out as soon as it reaches the desired 



 

temperature. 

• If the iron cools, it will automatically turn on again to reheat. 

• The light indicator (11) will light up during these heating phases. 

• Cooking will be optimal at low or medium temperature. 

• Use high temperatures unnecessarily cause discoloration on the 

non-stick surface. 

• For foods that need cooking at high temperature, first heat to 

medium temperature. 

• Turn off the device when you do not use it. Turn the knob to the 

"0" position. 

• Disconnect the power supply (12) and let the iron cool down. 

• Then remove the connection socket (9) from the connection plug 

(7). 

• To transport the grill, only hold by the handles (1-8). 

• Keep the iron out of reach of children. 

• Do not put any object on the plate, you risk scratching the 

non-stick surface. 

 

CLEANING AND MAINTENANCE 

 

• None of the parts of this appliance can be washed in the 

dishwasher. 

• Before cleaning this appliance, let it cool down and disconnect the 

connection cable (12). 

• Disconnect the connection plug (9) from the connection plug (7). 

• Wipe the iron with a damp cloth, then dry it gently. 

• Clean the grease reservoir tray (3) with hot water and a mild 

detergent. 

• The socket and the connection plug must be completely dry for 

use. 

• Use nylon, plastic or wood utensils to avoid scratching the 

non-stick surface. 

• Do not use abrasive, corrosive detergents, solvents or gasoline for 



 

cleaning. 

• Use only neutral detergents. 

• Do not use scourers or scrapers. 

• Store in a cool and dry place. 

 

Note. 

Never immerse the iron or its cable in water or any other liquid. 

Always avoid any leakage of water into the appliance. 

 

SPECIFICATIONS 

 

• Operating voltage: 220-240v / 50hz 

• Power consumption: 1800W. 

 

WARRANTY CONDITIONS 

 

1. This appliance is covered against any factory defects. 

2. The device is changed for a new one as long as it is within the 

change period and is returned with all accessories and packaging 

in good condition. 

3. The guarantee will be valid as long as the appliance is 

accompanied by your invoice or purchase ticket where the exact 

device and model, or your warranty card duly completed and 

sealed, is reflected. 

4. The appliance will be exempt from warranty when: 

    4.1. The appliance has signs of knocks and / or falls. 

    4.2. The appliance shows signs of misuse. 

    4.3. The appliance has signs of overuse. 

    4.4. The appliance is improperly handled. 

    4.5. No supporting document. (card, ticket or     

        invoice). 

    4.6. The appliance has not been used in accordance  

        with the instructions for use. 



 

 

ENVIRONMENT 

  

Meaning of the crossed-out wheeled dustbin: 

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal 

waste, use separate collection facilities. Contact your local 

council for information regarding the collection systems 

available. If electrical appliances are disposed of in landfills or 

dumps, hazardous substances can leak into the groundwater and get into 

the food chain, damaging your health and well-being.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

PLANCHA DE ASAR 1800W. 
1800W ELECTRIC GRIDDLE. 

 

 

 
 

EAN:  8436588772718 

 

www.thulos.com 

Servicio Técnico / Technical Service: 

sat@grupothulos.com 
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